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De vigtigste resultater af Rådets samling 

På fiskeriområdet nåede Rådet til enstemmig politisk enighed om fiskerimuligheder for visse 
fiskebestande for 2011 for EU-fartøjer i Atlanterhavet, Den Engelske Kanal og Nordsøen og også 
for visse fiskebestande i Sortehavet. 

På landbrugsområdet fik Rådet en briefing om kontraktforhold i mælke- og mejerisektoren. 
Ministrene fik desuden forelagt kvartalsrapporten om mejerimarkedet og rapporten om udviklin-
gen i markedssituationen og betingelserne for afvikling af mælkekvoteordningen. 

Under frokosten drøftede ministrene den fælles landbrugspolitiks fremtid, herunder navnlig 
hvordan den fælles landbrugspolitiks midler bedre kan målrettes mod "aktive landbrugere". 

Ministrene blev også briefet om kvalitetspolitikken for landbrugsprodukter. Endelig havde Rådet 
en orienterende debat om meddelelsen om den fælles landbrugspolitik på vej mod 2020. 
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1 y Når Rådet formelt har vedtaget erklæringer, konklusioner eller resolutioner, angives dette i overskriften for 
det pågældende punkt, og teksten er sat i anførselstegn. 

 y Dokumenter med en dokumentreference er tilgængelige på Rådets internetsted 
http://www.consilium.europa.eu. 

 y Asterisk ved en afgørelse betyder, at der er fremsat offentligt tilgængelige erklæringer til optagelse i Rådets 
protokol; disse erklæringer findes ligeledes på Rådets internetsted eller kan fås ved henvendelse til 
Pressetjenesten. 
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DELTAGERE 
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Sabine LARUELLE Minister for SMV'er og selvstændige, landbrugsminister 

og minister for videnskabspolitik 
Kris PEETERS Flanderns ministerpræsident og minister for 

udenrigspolitik, økonomi, landbrug, havfiskeri og 
landdistrikter Benoît LUTGEN Vallonsk minister for offentlige arbejder, landbrug, 
landdistrikter, natur, skove og kulturarven 

Bulgarien: 
Miroslaw NAYDENOV Landbrugs- og fødevareminister 

Den Tjekkiske Republik: 
Juraj CHMIEL Vicelandbrugsminister 
Jana REINIŠOVÁ Stedfortrædende fast repræsentant 

Danmark: 
Henrik HØEGH Minister for fødevarer, landbrug og fiskeri 

Tyskland: 
Ilse AIGNER Forbundsminister for fødevarer, landbrug og 

forbrugerbeskyttelse 
Robert KLOOS Statssekretær 

Estland: 
Gert ANTSU Stedfortrædende fast repræsentant 

Irland: 
Brendan SMITH Minister for landbrug, fiskeri og levnedsmidler 
Sean CONNICK Viceminister for fiskeri 

Grækenland: 
Konstantinos SKANDALIDIS Landbrugsminister 
Georgia BAZOTI Generalsekretær 
Andreas PAPASTAVROU Stedfortrædende fast repræsentant 

Spanien: 
Rosa AGUILAR RIVERO Miljøminister og minister for land- og havmiljø 
Juan María VAZQUEZ Minister for landbrug og udvikling af landdistrikter for 

den selvstyrende region Extremadura 

Frankrig: 
Bruno LE MAIRE Fødevare-, landbrugs- og fiskeriminister 

Italien 
Vincenzo GRASSI Stedfortrædende fast repræsentant 

Cypern: 
Demetris ELIADES Minister for landbrug, naturressourcer og miljø 

Letland: 
Armands KRAUZE Statssekretær 

Litauen: 
Kazys STARKEVICIUS Landbrugsminister 

Luxembourg: 
Romain SCHNEIDER Minister for landbrug, vinavl og landdistriktudvikling 

Ungarn: 
Sándor FAZEKAS Minister for udvikling af landdistrikter 
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George PULLICINO Minister for ressourcer og landdistriktspørgsmål 
Patrick R. MIFSUD Stedfortrædende fast repræsentant 

Nederlandene: 
Henk BLEKER Minister for landbrug, naturspørgsmål og fødevarekvalitet 
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Østrig: 
Harald GÜNTHER Stedfortrædende fast repræsentant 
Edith KLAUSER Generaldirektør 

Polen: 
Marek SAWICKI Minister for landbrug og udvikling af landdistrikter 

Portugal: 
António SERRANO Minister for landbrug, landdistriktudvikling og fiskeri 

Rumænien: 
Valeriu TABĂRĂ Minister for landbrug og landdistriktudvikling 

Slovenien: 
Dejan ŽIDAN Landbrugs-, skovbrugs- og fødevareminister 

Slovakiet: 
Gabriel CSICSAI Statssekretær for landbrug og landdistriktudvikling 
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Sirkka-Liisa ANTTILA Landbrugs- og skovbrugsminister 
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PUNKTER BEHANDLET VED DEBAT 

FISKERI 

Samlet tilladt fangstmængde (TAC) og kvoter for 2011 

Rådet nåede på grundlag af et kompromisforslag, som formandskabet havde udarbejdet i samråd 
med Kommissionen, til enstemmig politisk enighed om fiskerimuligheder for 2011 for EU-fartøjer i 
Atlanterhavet, Den Engelske Kanal og Nordsøen (16068/10). Rådet vil efter den endelige jurist-
lingvistbehandling af teksten vedtage denne forordning på en kommende samling. 

Kompromisforslaget blev udarbejdet under hensyn til en række klare ledende principper: 

- når der findes langsigtede forvaltningsplaner, er der ikke mulighed for nogen undtagelser 

- der træffes gradvis foranstaltninger for at nå frem til et maksimalt bæredygtigt udbytte for 
alle bestande i 2015. 

Nedenstående tabel angiver de vejledende værdier for de vigtigste TAC'er for 2011 sammenholdt 
med dem for 2010 og Kommissionens forslag. 
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Kommissionen og Rådet erkender, at udsmidning af fisk er spild af naturressourcer og et alvorligt 
problem i det globale og det europæiske fiskeri. Omfattende udsmidning skader de marine 
økosystemer og fiskerivirksomhedernes finansielle bæredygtighed og er ikke etisk ønskværdigt. 

Kommissionen og Rådet er fast besluttet på at begrænse udsmid nu og inden for rammerne af en 
reform af den fælles fiskeripolitik. De hilser tiltag fra medlemsstater og andre parter velkomne og 
vil arbejde tæt sammen med dem om at løse dette problem, herunder forsøg med alternative 
forvaltningssystemer, fuldt dokumenteret fiskeri eller forvaltning efter indsats. Kommissionen og 
Rådet ser frem til resultaterne af initiativer som forvaltning af fangstkvoter for at få en vurdering fra 
STECF om, hvorvidt det effektivt vil kunne begrænse udsmid og den samlede fiskeridødelighed. 

Kommissionen, der noterer sig, at det fortsat står dårligt til med de torskebestande, som er 
omhandlet i Rådets forordning (EF) nr. 1342/2008, og at der mangler dokumentation for faldende 
fiskeridødelighed, vil foretage en revision af alle relevante faktorer vedrørende fiskeri efter de 
pågældende torskebestande. Revisionen vil omfatte de foranstaltninger, der er fastsat i henhold til 
førnævnte forordning, deres gennemførelse og deres virkninger, herunder foranstaltninger til 
reduktion af udsmid og foranstaltninger, der påvirker forvaltningen af torsk, som er truffet af 
medlemsstaterne, samt anvendelsen af fiskeriindsatsbegrænsningerne. Revisionen vil omfatte 
videnskabelige aspekter og kontrolaspekter og vil kræve, at medlemsstaterne indsender relevante 
data. Kommissionen vil anmode STECF om rådgivning vedrørende revisionen og høre 
interesseparterne gennem de regionale rådgivende råd. Kommissionen påtager sig at indkalde til en 
konference for at drøfte resultaterne af disse høringer. 

Foruden fiskerimulighederne for 2011 i Sortehavet, som ministrene nåede til politisk enighed om på 
denne rådssamling, var fiskerimulighederne for 2011 i Østersøen og fiskerimulighederne for 2011-
2012 for dybhavsbestande allerede blevet vedtaget henholdsvis den 26. oktober og den 29. 
november 2010. 

I henhold til artikel 43, stk. 3, i traktaten skal Rådet på forslag af Kommissionen vedtage 
foranstaltninger vedrørende fastsættelse og fordeling af fiskerimuligheder. 

Da de gældende foranstaltninger på området finder anvendelse indtil den 31. december 2010, 
bortset fra visse begrænsninger af indsatsen, som finder anvendelse indtil den 31. januar 2011, skal 
forordningen anvendes fra og med den 1. januar 2011. 
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Fiskerimulighederne for 2011 i Sortehavet 

Ministrene nåede til politisk enighed om en forordning om fastsættelse for 2011 af 
fiskerimulighederne for visse fiskebestande i Sortehavet (17003/10) på grundlag af et 
kompromisforslag, som formandskabet havde udarbejdet i samråd med Kommissionen. 

Rådet vil efter den endelige jurist-lingvistbehandling af teksten vedtage denne forordning ved 
skriftlig procedure. 

Hovedindholdet af formandskabets kompromis, som Kommissionen har godkendt, er en 10 % 
reduktion af EU's samlede tilladte fangstmængde (TAC) for pighvar og brisling i Sortehavet. 

Nedenstående tabel angiver de vejledende værdier for TAC'er i Sortehavet for 2011 sammenholdt 
med dem for 2010 og Kommissionens forslag.  

Arter 
latinsk 
navn 

 

Arter 
engelsk 

navn 

 

Arter 
dansk 
navn 

 

ICES fiskeriområde 

 

RÅDET 

TAC 
2011 

RÅDET 

TAC 
2010 

RÅDET 

sml. 
2011/2010 

KOMMISSIONENS 
forslag 

for 2011 

Sml. 
Rådets 
TAC 
2010 / 

Kommissi
onens 

forslag 
2011 

Psetta 
maxima Turbot Pighvar Sortehavet 

(TUR/F3742C) 86,4 96 -10 % 72 -25 % 

Sprattus 
sprattus Sprat Brisling Sortehavet 

(SPR/F3742C) 11 475 12 750 -10 % 9 563 -25 % 

Rådet og Kommissionen var enige om, at der bør træffes passende foranstaltninger såsom 
inspektionsordninger og benchmarks for at tackle urigtige indberetninger og ulovligt fiskeri efter 
pighvar i Sortehavet. Disse foranstaltninger bør udformes af de berørte medlemsstater og 
Kommissionen i fællesskab i 2011. 
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Rådet og Kommissionen var desuden enige om, at der bør etableres et regionalt samarbejde om 
fiskeriet i Sortehavet for at fremme en bæredygtig forvaltning af bestandene i dette område, og de 
vil hver især vil træffe de foranstaltninger, der henhører under deres kompetence. 

Endelig opfordrer Rådet Kommissionen til at foreslå, at der fastsættes mindstemål for landede fisk 
og for maskestørrelser for pighvarfiskeriet i Sortehavet, og understreger, at de TAC'er, der er fastsat 
i forordningen for 2011, er sat til et niveau, der tager hensyn til en fortsat anvendelse af de nationale 
bestemmelser, der gælder på dette område i Bulgarien og Rumænien. 

I henhold til artikel 43, stk. 3, i traktaten skal Rådet på forslag af Kommissionen vedtage 
foranstaltninger vedrørende fastsættelse og fordeling af fiskerimuligheder i Sortehavet. 

Da de nuværende bestemmelser er gældende indtil den 31. december 2010, finder forordningen 
anvendelse fra den 1. januar 2011. 
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LANDBRUG 

Kontraktforhold i mejerisektoren 

Ministrene blev briefet om et forordningsforslag om ændring af forordning (EF) nr. 1234/20071 for 
så vidt angår kontraktforhold i mejerisektoren (17582/10). 

De fleste delegationer udtrykte tilfredshed med Kommissionens forslag og fremhævede den 
foranstaltning, der giver producenterne mulighed for at slå sig sammen om at forhandle og indgå 
kontrakter med mejerierne. Betydningen af brancheorganisationernes rolle og af en større 
gennemsigtighed blev også understreget. Nogle medlemsstater mindede imidlertid om, at det under 
alle omstændigheder skal sikres, at det indre marked fungerer korrekt. 

Rådet noterede sig dette forslag og pålagde sine forberedende organer at foretage en indgående 
behandling af forslaget. I denne forbindelse noterede Rådet sig oplysningerne fra det kommende 
ungarske formandskab: arbejdsgruppen starter behandlingen i januar, og der er berammet en 
drøftelse på samlingen i Rådet (landbrug og fiskeri) i marts. 

Kommissionens forslag følger op på rapporten og henstillingerne fra Gruppen af Højtstående 
Eksperter på Mælkeområdet og formandskabets konklusioner om denne rapport, som blev støttet af 
et stort flertal af delegationerne (14186/10). Kommissionen blev i disse konklusioner opfordret til 
inden årets udgang at fremlægge sin reaktion på de første tre af højniveaugruppens henstillinger 
vedrørende: 

• bedre kontraktforhold mellem mælkeproducenterne og mejerierne 

• producenternes kollektive forhandlingsmuligheder, og 

• den rolle, som brancheorganisationerne vil kunne spille i mejerisektoren, 

og til hurtigt at reagere på ekspertgruppens henstilling om gennemsigtighed. 

                                                 

1 EUT L 229 af 16.11.2007, s. 1. 
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For så vidt angår forbindelserne mellem mælkeproducenterne og mejerierne er koncentrationen af 
udbuddet er ofte meget mindre end koncentrationen på forarbejdningsniveauet. Dette medfører en 
uligevægt i forhandlingsposition mellem disse niveauer. Forslaget giver mulighed for, at frivillige 
skriftlige kontrakter kan indgås på forhånd for leverancer af råmælk fra en landbruger til et mejeri, 
og denne kontrakt vil indeholde de vigtigste aspekter ved prisen for, leveringstidspunktet for og 
mængden af leverancerne samt kontraktens varighed. For at genoprette forhandlingspositionen 
foreslås det endvidere, at landbrugere får mulighed for kollektivt at forhandle sådanne 
kontraktbetingelser, herunder pris, gennem producentorganisationer. Med henblik herpå fastsætter 
forslaget et retsgrundlag inden for landbrugsret. For ikke at destabilisere den aktuelle situation 
foreslås en størrelsesbegrænsning. 

Brancheorganisationerne dækker hele eller en del af forsyningskæden: landbrugere, 
forarbejdningsvirksomheder, distributører og detailhandlere. De kan potentielt spille en nyttig rolle 
inden for forskning, kvalitetsforbedring, salgsfremstød og udbredelse af bedste praksis inden for 
produktions- og forarbejdningsmetoder. Det foreslås, at man anvender brancheorganisationernes 
nuværende regler for frugt- og grøntsagssektoren i mejerisektoren med de relevante tilpasninger. De 
ville bidrage til at forbedre viden om og gennemsigtigheden af produktionen og markedet. 

Som reaktion på mejerisektorens krise i 2009 oprettede Kommissionen i oktober 2009 en gruppe af 
højtstående eksperter på mælkeområdet med det formål at drøfte, hvilke ordninger der kan findes 
for mejerisektoren på mellemlang og lang sigt, i betragtning af at mælkekvoterne udløber den 
1. april 2015. Gruppen af højtstående eksperter fremlagde sin rapport midt i juni og anbefalede en 
række foranstaltninger: dem, som Kommissionen forelagde dette forslag for, og andre vedrørende 
markedsinstrumenter, kvalitet og mærkning samt innovation og forskning. (11935/10 + 11758/10). 
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Situationsrapport om mejerimarkedet 

Rådet noterede sig Kommissionens kvartalsrapport om mejerimarkedet (17244/10), som 
kommissæren for landbrug og udvikling af landdistrikter Dacian Cioloş præsenterede. 

EU's mejerimarked har det langt bedre i år end sidste år. De priser, der betales til 
mælkeproducenterne, er steget i forhold til det rekordlave niveau, de var på i foråret 2009: EU's 
vægtede gennemsnitspris er steget støt (32.5 c/kg for september 2010 mod 27 c/kg medio 2009) og 
er højere end nogen månedlig gennemsnitspris mellem 2003 og 2006 (kun under prisboomet i 2007 
nåede man op på så høj en pris). Den allerseneste tids tendens til stagnation bør overvåges nøje. 

EU's gennemsnitspriser for mejeriprodukter ligger fortsat noget over interventionsniveauerne. En 
lidt svækket tendens har i de seneste uger kunnet observeres i EU's landbrugsråvarepriser, med 
enkelte undtagelser. Verdensmarkedspriserne er fortsat højere end nogensinde før, når man ser bort 
fra prisboomet i 2007. 

EU's mælkeproduktion er steget støt siden foråret, og de kumulerede niveauer for perioden januar-
september 2010 er 0,8 % højere end i samme periode i 2009. Denne forøgede mælkeproduktion er 
for det meste blevet forarbejdet til merværdiprodukter (som yoghurt og ost), som der blev 
produceret mere af, og som der var god efterspørgsel efter, medens produktionen af mejeriråvarer 
(smør, skummetmælkspulver og sødmælkspulver) var lavere. Sammenholdt med kvoteniveauerne 
viser de foreløbige skøn, at mælkeleverancerne fra april til september 2010 lå 6 % lavere end 
kvoten for EU-27. 

De offentlige lagre af smør og skummetmælkspulver er blevet mindre: Der er nu kun 190 000 ton 
skummetmælkspulver tilbage - hvoraf de 94 000 ton er bestemt til ordningen til fordel for de socialt 
dårligst stillede personer i 2011 - og 1 500 ton smør, som ligeledes er bestemt til denne ordning. 

På baggrund af mejerisektorens krise gav Kommissionen i maj 2009 tilsagn om at aflægge rapport 
om situationen på mejerimarkedet hver tredje måned. 
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Betingelserne for afvikling af mælkekvoteordningen 

Rådet noterede sig Kommissionens redegørelse for udviklingen i markedssituationen og for 
betingelserne for afvikling af mælkekvoteordningen (17243/10). 

Mælkesektoren gennemgik en periode med meget svingende priser fra 2007 til 2009. Siden da er 
markedssituationen blevet forbedret, og udsigterne er generelt positive. Samlet set bliver 
mælkesektoren gradvis mere og mere markedsorienteret. 

Afviklingen af mælkekvoteordningen ("blød landing") er allerede godt i gang i langt de fleste 
medlemsstater. De to vigtigste indikatorer (kvotepriser og produktionsniveauet sammenlignet med 
kvoterne) går i den rigtige retning i de fleste medlemsstater. Bortset fra 3 medlemsstater (DK, NL 
og CY), hvor de fortsat er høje, er mælkekvotepriserne meget lave: allerede på nul i nogle medlems-
stater og aftagende i de fleste andre, hvor de forventes at nå ned på nul i 2015. Mælkekvoterne 
fungerer ikke længere som et produktionsloft i de fleste medlemsstater, og markedsorienteringen er 
allerede det førende princip i en del af dem. På denne baggrund konkluderes det i rapporten, at der 
ikke er nogen grund til at gennemgå beslutningerne som følge af sundhedstjekket igen under disse 
betingelser i forhold til den gradvise forhøjelse af kvoterne og afviklingen af kvoteordningen den 
1. april 20151. 

For at gøre de erhvervsdrivende i mejerisektoren mere bevidste og mere ansvarlige for at tage bedre 
hensyn til markedssignalerne og tilpasse udbuddet til efterspørgslen, bør der som foreslået af 
Gruppen af Højtstående Eksperter på Mælkeområdet skabes større gennemsigtighed. 

Den 20. november 2008 nåede EU's landbrugsministre til politisk enighed om et sundhedstjek af 
den fælles landbrugspolitik. Der blev foreslået betingelser for en afvikling af mælkekvoteordningen 
senest i april 2015. Man sikrede en "blød landing" ved at forhøje kvoterne med 1 % om året mellem 
2009/2010 og 2013/2014. For Italien blev 5 %-stigningen indført på én gang i 2009/2010. I 
2009/2010 og 2010/2011 skal landbrugere, der overskrider deres mælkekvoter med mere end 6 %, 
betale en afgift, der er 50 % højere end den normale sanktion. 

I henhold til artikel 184 i forordning nr. 1234/2007 om den fælles markedsordning skal 
Kommissionen inden den 31. december 2010 forelægge en første rapport om betingelserne for en 
afvikling af mælkekvoteordningen. Senest den 31. december 2012 skal der forelægges endnu en 
rapport. 

                                                 

1 Under drøftelserne insisterede nogle medlemsstater på, at der skal sikres en blød landing i 
alle medlemsstater. 
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Kvalitetspakken 

Rådet blev af Kommissionen briefet om en kvalitetspakke bestående af: 

• et forordningsforslag om kvalitetsordninger for landbrugsprodukter (17672/10); og 

• et forslag om ændring af forordning (EF) nr. 1234/2007 om den fælles markedsordning 
(17677/10). 

Flere delegationer udtrykte tilfredshed med Kommissionens forslag og betegnede dem som vigtige 
for opretholdelsen af diversiteten i landbrugsaktiviteterne i landdistrikterne ved at styrke 
anerkendelsen af traditionelle landbrugsprodukter. 

Rådet noterede sig forslagene og pålagde sine forberedende organer at foretage en grundig 
gennemgang af forslagene. 

Rådet udstak i sine konklusioner af 22.-23. juni 2009 om landbrugsprodukters kvalitet følgende 
strategiske retningslinjer: 

• kommunikationen mellem landbrugere, købere og forbrugere om landbrugsprodukternes kvalitet 
skal forbedres 

• der skal være større sammenhæng mellem instrumenterne i EU's kvalitetspolitik for 
landbrugsprodukter, og 

• reglerne skal forenkles, således at det er lettere for landbrugere, producenter og forbrugere at 
anvende og forstå de forskellige ordninger og mærkningsbetingelser. 

Kommissionen har på denne baggrund udarbejdet kvalitetspakken, der består af en række forslag, 
der tager sigte på at indføre en sammenhængende kvalitetspolitik for landbrugsprodukter, som skal 
gøre det lettere for landbrugerne at oplyse forbrugerne om et landbrugsprodukts kvalitet, 
karakteristika og egenskaber. 

Kvalitetspolitikken for landbrugsprodukter udgør en del af den fælles landbrugspolitik og er et 
nøgleelement for de mål, som Kommissionen opstillede i sin meddelelse om den fælles 
landbrugspolitik på vej mod 2020 (16348/10 - se næste punkt), som f.eks. diversitet i 
landbrugsaktiviteterne. 
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Forslagene tydeliggør og forenkler de nuværende procedurer for de kvalitetsordninger, der allerede 
er indført. Desuden foreslår Kommissionen en styrkelse af ordningen for garanterede traditionelle 
specialiteter, der sammen med de beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede geografiske 
betegnelser udgør hovedelementerne i EU's kvalitetspolitik for landbrugsprodukter. 

Endelig foreslår Kommissionen som led i ændringen af forordning nr. 1234/2007 en forenkling af 
handelsnormerne og en udbygning af de frivillige kvalitetsordninger. 

Kommissionen vedtog i oktober 2008 en grønbog om landbrugsprodukters kvalitet og iværksatte en 
omfattende offentlig høring. Landbrugsministrene noterede sig på samlingen i december 2008 
delegationernes umiddelbare syn på landbrugsproduktkvaliteten. Det tjekkiske formandskab fulgte 
op på dette som vært for en konference om landbrugsproduktkvalitet den 12.-13. marts 2009 i Prag. 
Resultatet af den offentlige høring og resultaterne af konferencen blev lagt til grund for den 
meddelelse, som Kommissionen vedtog den 28. maj 2009. Det tjekkiske formandskab fulgte denne 
meddelelse op ved at afholde en debat, og Rådet (landbrug og fiskeri) vedtog på samlingen den 
22.-23. juni 2009 konklusioner (10722/09), hvori Kommissionen opfordres til at bane vejen for 
eventuelle lovgivningsinitiativer. 
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Den fælles landbrugspolitik på vej mod 2020 

Rådet havde en orienterende debat om Kommissionens meddelelse Den fælles landbrugspolitik på 
vej mod 2020: Morgendagens udfordringer: fødevarer, naturressourcer og landområder 
(16348/10). 

Debatten, der var struktureret med udgangspunkt i et spørgeskema fra formandskabet (17459/10), 
fokuserede på levedygtig fødevareproduktion som den første af de tre vigtige målsætninger, som 
var opstillet i Kommissionens meddelelse. 

For mange delegationer vil den fælles landbrugspolitik for at kunne sikre en levedygtig 
fødevareproduktion fortsat skulle yde en vis bedriftsindkomststøtte og et sikkerhedsnet af 
markedsforanstaltninger, der kan hjælpe landbrugerne i krisesituationer. Udbetalinger under den 
fælles landbrugspolitik bør også ses som en godtgørelse for de højere standarder, som EU's 
landbrugere skal leve op til, sammenlignet med dem, der gælder i tredjelande. Samtidig skal den 
fælles landbrugspolitik forbedre landbrugssektorens konkurrenceevne, navnlig ved at fremme 
innovation, forskning og uddannelse. Landbrugssektorens værdiandel af fødekæden skal også 
forbedres. Endelig fandt delegationerne, at det er nødvendigt med kompensation for vanskelige 
produktionsforhold i områder med særlige naturforhold for at kunne opretholde landbrugsaktiviteter 
i hele EU og bevare kulturlandskabernes diversitet. 

Det kommende ungarske formandskab vil afholde yderligere to orienterende debatter om denne 
meddelelse i januar og februar 2011. Disse debatter vil fokusere på de to andre vigtige målsætninger 
for den kommende fælles landbrugspolitik, som Kommissionen havde identificeret i sin meddelelse, 
nemlig: 

• bæredygtig forvaltning af naturressourcerne og klimapolitik 

• ligevægtig rumlig udvikling. 

Det kommende ungarske formandskab vil lægge resultaterne af disse drøftelser til grund for 
udarbejdelsen af rådskonklusioner, som alle delegationer vil kunne støtte, og som forventes 
vedtaget i marts 2011. 

Som et supplement til debatten holdt formandskabet også en frokostdiskussion om begrebet "aktiv 
landbruger", som Kommissionen havde benyttet i meddelelsen. 

Under den indledende udveksling af synspunkter om Kommissionens meddelelse på 
landbrugsministrenes seneste samling udtrykte medlemsstaterne generelt tilfredshed med 
dokumentet og noterede, at den var et godt diskussionsgrundlag. 
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Rådet har drøftet forskellige aspekter af reformen under de fem seneste formandskabsperioder, og 
Europa-Parlamentet har vedtaget en initiativbetænkning om den fælles landbrugspolitik efter 2013 
og dens forbindelse med Europa 2020-strategien. I juli konkluderede konferencen om den offentlige 
debat, at de fleste af de fremsatte synspunkter gik i retning af, at den fælles landbrugspolitik bør 
forblive en stærk fælles politik, der er struktureret omkring dens to søjler. Desuden blev det på 
landbrugsministrenes uformelle møde den 21. september 2010 i La Hulpe bekræftet, at det er 
ønskeligt, at den fælles landbrugspolitik har en tosøjlestruktur med tilstrækkelig fleksibilitet i begge 
søjler. Diskussionerne havde også vist, at reformen bl.a. skulle omfatte en bedre balance mellem 
indkomststøtte og levering af offentlige goder og tage større hensyn til de europæiske landbrugs 
diversitet (15339/10). 

Kommissionens meddelelse opstiller valgmuligheder og lancerer en debat med Rådet, Parlamentet 
og interessenterne. På grundlag af resultatet af den institutionelle debat forventes Kommissionen at 
forelægge sine lovgivningsmæssige forslag om den fælles landbrugspolitik på vej mod 2020 
i juli 2011. 
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EVENTUELT 

Svinekødssektoren 

Rådet blev briefet af den belgiske delegation om de vigtigste konklusioner af refleksionsdagen om 
"svinekødssektoren på vej mod år 2020", der blev afholdt den 3. december 2010 i Bruxelles. 
Eksperter fra medlemsstaterne inden for svinekødssektoren undersøgte god praksis på dette område 
med henblik på at udbrede disse til hele EU på længere sigt. Som led i denne drøftelse om fremtiden 
for den fælles landbrugspolitik afdækkede denne refleksionsdag de muligheder og farer, som 
svinekødssektoren står over for. For mange delegationer kunne nedsættelse af en stående 
opfølgningsgruppe vedrørende denne sektor være et første skridt. Da det kommende ungarske 
formandskab prioriterer svinekødssektoren højt, vil spørgsmålet kunne blive tages op af CSA 
(17727/10). 
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ANDRE PUNKTER, DER BLEV GODKENDT 

LANDBRUG 

Mærkning af vin 

Rådet besluttede ikke at modsætte sig vedtagelsen af Kommissionens forordning om ændring af 
Kommissionens direktiv 2007/68/EF for så vidt angår mærkningskrav for vin (14664/10). 

Kommissionens forordning er omfattet af den såkaldte forskriftsprocedure med kontrol. Det 
indebærer, at Kommissionen, nu hvor Rådet har givet sin tilslutning, kan vedtage den, medmindre 
Europa-Parlamentet gør indsigelse. 

FISKERI 

Partnerskabsaftale - EU og Mikronesien 

Rådet vedtog en afgørelse om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne og om midlertidig 
anvendelse af partnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Mikronesiens Forenede 
Stater om fiskeri i Mikronesiens Forenede Stater (15852/10). 

Partnerskabsaftalen om fiskeri mellem Det Europæiske Fællesskab og Mikronesiens Forenede 
Stater blev indgået i 2006. Protokollen om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den finansielle 
modydelse, der er omhandlet i partnerskabsaftalen, udløb den 25. februar 2010. For at sikre en 
hurtig genoptagelse af EU-fartøjernes fiskeriaktiviteter bør protokollen finde anvendelse snarest 
muligt. 

Partnerskabsaftale mellem EU og Mikronesien - Tildeling af fiskerimuligheder 

Rådet vedtog en forordning om tildeling af fiskerimulighederne i medfør af protokollen til 
partnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Mikronesiens Forenede Stater om 
fiskeri i Mikronesiens Forenede Stater (15854/10). 

Efter undertegnelsen af den midlertidige anvendelse af protokollen om fiskerimulighederne og det 
finansielle bidrag, der var fastsat i fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og 
Mikronesiens Forenede Stater, fordeler denne afgørelse fiskerimulighederne mellem 
medlemsstaterne. 
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Fiskerimuligheder 2011-2012 - Dybhavsbestande 

Rådet vedtog en forordning om fastsættelse af EU-fartøjers fiskerimuligheder efter fiskebestande af 
visse dybhavsarter for 2011 og 2012. Den 29. november 2010 nåede ministrene med enstemmighed 
til politisk enighed med Kommissionen om dette spørgsmål (16039/10). 

Denne forordning fastsætter for 2011 og 2012 de samlede årlige fangstmængder og kvoter for visse 
dybhavsarter såsom dybhavshajer, sort sabelfisk (Aphanopus carbo), skolæst (Coryphaenoides 
rupestris), berycider (Beryx spp.) og skælbrosme (Phycis blennoides). Disse fiskerier åbnes den 
1. januar 2011. 

Dybhavsbestande er fiskebestande, der fanges i farvande uden for de vigtigste fiskepladser på 
kontinentalsoklen. Arterne vokser langsomt og lever meget længe, og det gør dem særlig sårbare 
over for fiskeriaktiviteter. Selv om det stadig ikke er muligt at foretage en fuldstændig 
videnskabelig vurdering af bestandenes tilstand, bliver de videnskabelige informationer om disse 
arters lange liv og vækst langsomt bedre, hvilket gør det muligt bedre at målrette de foreslåede 
foranstaltninger. I den henseende er Kommissionen og Rådet blevet enige om at forbedre 
udarbejdelsen af de data, som videnskabelige organer skal bruge for bedre at kunne vurdere 
bestanden af dybhavsarter. I den henseende agter Kommissionen i 2011 at iværksætte undersøgelser 
for at udvikle mere miljøvenlige og selektive fiskeredskaber. 

ALMINDELIGE ANLIGGENDER 

Vederlag og pensioner 

Rådet vedtog en forordning om tilpasning med virkning fra den 1. juli 2009 af vederlag og 
pensioner til tjenestemænd og øvrige ansatte ved Den Europæiske Union (17355/10). 

HANDELSPOLITIK 

Antidumping- og antisubsidieforanstaltninger - Glyphosat - Grafitelektrodesystemer 

Rådet vedtog forordninger: 

– om afslutning af antidumpingproceduren vedrørende importen af glyphosat med oprindelse 
i Kina (16718/10) og 

– om indførelse af en endelig antidumpingtold (16414/10) og en endelig udligningstold 
(16408/10) på importen af visse grafitelektrodesystemer med oprindelse i Indien efter en 
udløbsundersøgelse i henhold til henholdsvis forordning nr. 1225/2009 og nr. 597/2009. 
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Gennemsigtighedsmekanisme - Verdenshandelsorganisationen 

Rådet vedtog en afgørelse om fastlæggelse af den holdning, Den Europæiske Union skal indtage i 
Verdenshandelsorganisationens Almindelige Råd med hensyn til en afgørelse om en 
gennemsigtighedsmekanisme for præferencehandelsordninger(16118/10). 

Gennemsigtighedsmekanismen omfatter udelukkende procedurespørgsmål vedrørende meddelelse 
af præferencehandelsordninger og deres præsentation og behandling i WTO og giver mulighed for 
en bedre opfølgning af deres virkning for det multilaterale handelssystem. 

TRANSPORT 

Aftale om lufttrafik med Kap Verde 

Rådet godkendte undertegnelsen af en aftale mellem Den Europæiske Union og Republikken 
Kap Verde om visse aspekter af lufttrafik (16458/10 + 16459/10). 

Aftalen træder i stedet for de eksisterende bilaterale aftaler mellem individuelle medlemsstater og 
Kap Verde, så deres regler bringes i overensstemmelse med EU-lovgivningen, navnlig for så vidt 
angår ikke-diskriminerende adgang for alle EU-luftfartsselskaber til ruter mellem Den Europæiske 
Union og Kap Verde, beskatning af flybrændstof og konkurrenceregler. 

 


